
.22 MAG 3-9X32MM SFP RIFLE SCOPE - .22 MAG 3-9X32MM SFP
TRUPLEX RETICLE SILVER W/RINGS

How do you improve America’s most popular rimfire scope? By adding some of
the innovative features that distinguish Simmons® from all the rest. Like our
QTA™ (Quick Target Acquisition) eyepiece with plenty of eye relief to make
acquiring targets a snap. And our SureGrip™ adjustments for easy adjustment,
even while wearing gloves. Add our fully coated optics and complete set of
mounting rings, and you’ve got one of the finest, most reliable rimfire riflescopes
available anywhere – at any price. For big-game optics in a rimfire riflescope
Simmons .22 MAG is in a class all its own. One-piece tube construction for lighter
handling, greater strength and durability Fully coated high-quality optical glass for
bright, sharp images and high contrast Waterproof, fogproof and shockproof

Attributes

Name: .22 MAG 3-9X32MM SFP TRUPLEX RETICLE SILVER W/RINGS
Manufacturer: SIMMONS
Product no.: 100046143
Mfr. No.: 511037
Battery: None
Click Value: 1/4 MOA
Click Value: 1/4 MOA
Eye Relief: 3.75''
Finish: Black
Focal Plane: Second
Illumination: No
Max Magnification: 9x
Min. Magnification: 3x
Model Number: .22 Mag
Objective Size: 32mm
Reticle: Truplex
Tube Size: 1''
Weight: 10.0 oz
Delivery weight: 0.581kg
UPC: 045618110376

Item details

US export classification: 0A504.a



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitshinweise für das .22 MAG 39X32MM SFP Zielfernrohr
English: Safety Instruction Guide for .22 MAG 39X32MM SFP Rifle Scope
Français: Guide de Sécurité pour la Lunette de Tir Simmons .22 MAG 39X32MM SFP
Italiano: Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Cannocchiale Simmons .22 MAG 39X32MM SFP
Suomi: Simmons .22 MAG 39X32MM SFP Rifle Scope Turvallisuusohjeet
Český: Návod k bezpečnému použití puškohledu .22 MAG 39X32MM SFP



1.  

2.  

3.  

Sicherheitshinweise für das .22 MAG 39X32MM SFP
Zielfernrohr

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf Ihres Simmons .22 MAG 39X32MM SFP Zielfernrohrs. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen eine zuverlässige Zielhilfe zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher mit
diesem Produkt umgehen, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass alle Benutzer des Zielfernrohrs mit den Sicherheitsrichtlinien vertraut sind.
Verwenden Sie das Zielfernrohr nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Zielfernrohr außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfen Sie regelmäßig, ob das Zielfernrohr ordnungsgemäß funktioniert und keine sichtbaren Schäden
aufweist.
Beachten Sie die örtlichen Gesetze und Vorschriften zur Verwendung von Zielfernrohren.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie es, das Zielfernrohr auf eine Weise zu verwenden, die Ihre Sicherheit oder die Sicherheit
anderer gefährden könnte.
Verwenden Sie das Zielfernrohr niemals bei schlechten Lichtverhältnissen, es sei denn, es sind geeignete
Beleuchtungshilfen vorhanden.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Zielen und Abfeuern immer in eine sichere Richtung zielen.
Tragen Sie immer geeignete Schutzbrillen, um Ihre Augen zu schützen.
Verwenden Sie das Zielfernrohr nur mit geeigneten Waffen und Munition, die für das Zielfernrohr ausgelegt
sind.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Zielfernrohrs:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie das Zielfernrohr installieren.
Befestigen Sie das Zielfernrohr mit den mitgelieferten Montageringen sicher auf der Waffe.
Stellen Sie sicher, dass das Zielfernrohr in einer geraden Linie mit dem Lauf der Waffe ausgerichtet ist.

Einstellen des Zielfernrohrs:

Nutzen Sie die SureGrip™Einstellungen, um die Einstellungen des Zielfernrohrs einfach anzupassen,
auch mit Handschuhen.
Passen Sie den Fokus des Okulars an, um ein klares Bild zu erhalten.

Benutzung des Zielfernrohrs:

Halten Sie das Zielfernrohr beim Zielen stabil.
Nutzen Sie das QTA™Okular für eine schnelle Zielerfassung.
Achten Sie darauf, dass Sie immer einen sicheren Hintergrund haben, bevor Sie abdrücken.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Zielfernrohr und alle dazugehörigen Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektroschrott.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien, falls vorhanden, gemäß den Vorschriften für die Entsorgung von
Batterien entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler. Achten Sie
darauf, alle relevanten Informationen zu Ihrem Kauf bereitzustellen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Zielfernrohrs von der richtigen Handhabung und der Einhaltung dieser
Anweisungen abhängt. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie zur Sicherheit bei und maximieren die
Lebensdauer Ihres Zielfernrohrs.
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Safety Instruction Guide for .22 MAG 39X32MM SFP
Rifle Scope

Introduction
Thank you for choosing the .22 MAG 39X32MM SFP Rifle Scope. This guide provides essential safety instructions,
usage guidelines, and disposal information to ensure safe and effective use of your product. Please read this guide
carefully before using the scope.

General Safety Guidelines
Always treat your rifle scope as if it is loaded.
Ensure you are in a safe environment when using or handling the rifle scope.
Keep the scope and its components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the scope for any signs of damage or wear.
Do not attempt to disassemble or modify the scope.
Use the scope only for its intended purpose.

Specific Safety Precautions for Use

Eye Protection: Always wear appropriate eye protection when using the rifle scope to prevent injury from
recoil or debris.
Firearm Safety: Follow all firearm safety rules when using the scope. Ensure the firearm is pointed in a safe
direction at all times.
Weather Conditions: Avoid using the scope in extreme weather conditions (heavy rain, fog, or snow) that
may impair visibility or performance.
Target Identification: Always positively identify your target before firing.
Gloves: Use gloves when adjusting the scope to maintain grip and prevent slippage.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Mounting the Scope:

Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Select a suitable mounting location on the rifle.
Use the provided mounting rings to securely attach the scope to the rifle's rail.
Tighten the screws evenly to avoid misalignment.

Adjusting the Scope:

Adjust the eyepiece for your personal comfort and eye relief.
Use the SureGrip™ adjustments to finetune your aim. Ensure adjustments are made gently to avoid
damage.

Usage

Target Acquisition:
Use the QTA™ eyepiece for quick target acquisition. Align your eye with the scope and focus on the
target.

Magnification Settings:
Adjust the magnification from 3x to 9x as needed for your shooting conditions.

Reticle:
Familiarize yourself with the Truplex reticle for accurate aiming.

Disposal Instructions



Dispose of the product responsibly in accordance with local regulations.
Do not throw the scope in household waste. Check with local authorities for proper disposal methods.
If the scope is damaged, ensure it is disposed of in a way that prevents environmental harm.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please refer to the EUbased contact point provided by the manufacturer.

Conclusion
By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your .22
MAG 39X32MM SFP Rifle Scope. Always prioritize safety and proper usage to enhance your shooting experience.
Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guide de Sécurité pour la Lunette de Tir Simmons .22
MAG 39X32MM SFP

Introduction
Merci d'avoir choisi la lunette de tir Simmons .22 MAG 39X32MM SFP. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité avant d'utiliser la
lunette.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous de toujours suivre les instructions du fabricant lors de l'utilisation de la lunette.
Vérifiez régulièrement l'état de votre lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez jamais la lunette à la portée des enfants.
Utilisez la lunette uniquement pour son usage prévu.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne regardez jamais directement le soleil à travers la lunette, cela peut causer de graves dommages à vos
yeux.
Assurezvous que la lunette est correctement montée et sécurisée avant chaque utilisation.
Utilisez toujours des protections auditives et oculaires appropriées lors du tir.
Ne tirez jamais sur des cibles non identifiées ou non sécurisées.
Gardez vos mains et votre visage éloignés de la lunette lors de la manipulation de l'arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Lunette:

Utilisez les anneaux de montage fournis pour fixer la lunette à votre carabine.
Assurezvous que la lunette est bien alignée avec le canon de l'arme.
Serrez les vis de montage de manière uniforme pour éviter d'endommager la lunette.

Réglage de la Lunette:

Utilisez les réglages SureGrip™ pour ajuster la lunette facilement, même avec des gants.
Réglez le réticule Truplex en fonction de votre distance de tir.
Testez la lunette à différentes distances pour vous familiariser avec ses réglages.

Utilisation de la Lunette:

Regardez à travers l'oculaire QTA™ pour acquérir rapidement vos cibles.
Ajustez le dégagement oculaire à 3.75'' pour un confort optimal.
Utilisez le grossissement minimum de 3x et maximum de 9x selon vos besoins.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas la lunette à la poubelle ordinaire. Consultez les réglementations locales concernant l'élimination
des équipements optiques.
Si la lunette est endommagée, contactez un centre de recyclage approprié pour vous assurer que les
matériaux sont traités correctement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre lunette de tir, veuillez contacter le point de
contact de l'UE approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle (.22 Mag) à portée de main lors de votre
demande.



En suivant ces directives et précautions, vous pouvez profiter en toute sécurité de votre lunette de tir Simmons .22
MAG 39X32MM SFP. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il Cannocchiale
Simmons .22 MAG 39X32MM SFP

Introduzione
Grazie per aver scelto il cannocchiale Simmons .22 MAG 39X32MM SFP. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni elevate e sicurezza durante l'uso. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire
un'esperienza di utilizzo sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Tieni il cannocchiale lontano dalla portata dei bambini.
Non utilizzare il cannocchiale in condizioni meteorologiche estreme o in ambienti pericolosi.
Controlla regolarmente il cannocchiale per eventuali segni di usura o danni.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non guardare direttamente il sole attraverso il cannocchiale; questo può danneggiare gravemente la vista.
Assicurati che il cannocchiale sia montato saldamente e correttamente prima di utilizzarlo.
Non utilizzare il cannocchiale se è danneggiato o se ci sono parti mancanti.
Indossa sempre occhiali protettivi durante l'uso, se necessario.
Non smontare il cannocchiale; qualsiasi riparazione deve essere effettuata da un professionista qualificato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Scegli un supporto di montaggio compatibile con il tuo fucile.
Fissa il cannocchiale al supporto seguendo le istruzioni del produttore del supporto.
Assicurati che il cannocchiale sia livellato e ben saldo.

Uso

Regola l'oculare QTA™ per ottenere un'immagine chiara.
Utilizza gli aggiustamenti SureGrip™ per regolare il cannocchiale, anche indossando guanti.
Prima di utilizzare il cannocchiale, verifica che sia correttamente focalizzato sul bersaglio.
Effettua sempre una verifica della messa a fuoco prima di ogni sessione di tiro.

Istruzioni per il Disposizione
Non gettare il cannocchiale nel normale rifiuto domestico.
Contatta un centro di raccolta locale per la corretta eliminazione del prodotto.
Segui le normative locali riguardanti il riciclaggio e lo smaltimento dei prodotti ottici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o per segnalare un problema di sicurezza, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore locale o il
servizio clienti del produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti
per ricevere assistenza rapida.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un uso sicuro e responsabile del tuo cannocchiale Simmons .22 MAG
39X32MM SFP. Grazie per la tua attenzione e buon divertimento con il tuo nuovo prodotto!
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Simmons .22 MAG 39X32MM SFP Rifle Scope
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa Simmons .22 MAG 39X32MM SFP kiikaritähtäimen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata niitä
varmistaaksesi turvallisen ja miellyttävän käyttökokemuksen.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Älä anna lasten käyttää tätä tuotetta ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole näkyviä vaurioita tai puutteita.
Käytä kiikaritähtäintä vain laillisesti hyväksytyissä ampumaradoissa tai metsästysalueilla.
Vältä katsomasta suoraan auringonvaloon, sillä se voi vahingoittaa silmiäsi ja kiikarin optiikkaa.
Pidä tuote puhtaana ja kuivana. Vältä altistamasta sitä kosteudelle tai äärimmäisille lämpötiloille.
Älä yritä purkaa tai muuttaa tuotetta. Tämä voi johtaa vaurioihin ja vaarallisiin tilanteisiin.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä aina suojalaseja, kun käytät kiikaritähtäintä ampuma tai metsästystilanteissa.
Tarkista silmäetäisyys ennen käyttöä varmistaaksesi, että saat parhaan mahdollisen näkymän ilman vahinkoa
silmillesi.
Varmista, että kiikaritähtäin on oikein asennettu ja säädetty ennen ampumista.
Älä koskaan osoita kiikaritähtäintä kohti henkilöitä tai eläimiä, ellei ole tarkoitus ampua.
Käytä vain suositeltuja kiinnitystarvikkeita ja menetelmiä, jotta vältät kiikaritähtäimen irtoamisen.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kiikaritähtäin on puhdas ja kuiva.
Kiinnitä kiikaritähtäin tukevasti aseeseen käyttämällä mukana tulevia kiinnitysrengassarjoja.
Säädä kiikaritähtäin niin, että se on linjassa aseen piipun kanssa.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ja turvallisia.

Käyttö:

Säädä suurennusta tarpeen mukaan. Kiikaritähtäimessä on suurennusvaihtoehdot 3x9x.
Kohdenna kiikaritähtäin haluamaasi kohteeseen ja käytä QTA™okulaaria kohteen nopeaan
löytämiseen.
Käytä SureGrip™säätöjärjestelmää säätääksesi kiikaritähtäintä helposti jopa hanskat kädessä.
Tarkista, että silmäetäisyys on sopiva ennen laukaisua.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen. Ota yhteyttä paikallisiin jätekeskuksiin tai kierrätyspisteisiin
saadaksesi ohjeet.
Varmista, että kaikki sähkö ja elektroniikkajätteet käsitellään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai jälleenmyyjään. He voivat tarjota sinulle
lisätietoa tuotteen turvallisesta käytöstä ja huollosta.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että käytät Simmons .22
MAG 39X32MM SFP kiikaritähtäintä turvallisesti ja tehokkaasti.
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Návod k bezpečnému použití puškohledu .22 MAG
39X32MM SFP

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili puškohled .22 MAG 39X32MM SFP od společnosti Simmons. Tento puškohled je
navržen tak, aby poskytoval vynikající výkon a spolehlivost. Před použitím si prosím důkladně přečtěte tento návod,
abyste zajistili bezpečné a efektivní používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl puškohled používán pouze za účelem, pro který je určen.
Udržujte puškohled mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím si ověřte, zda je puškohled správně namontován a nastaven.
Používejte puškohled pouze ve vhodných podmínkách a vyhněte se extrémním teplotám a vlhkosti.
Při manipulaci s puškohledem a zbraní dodržujte všechny platné zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při zaměřování se ujistěte, že je puškohled stabilně upevněn.
Nikdy nesměřujte puškohled (ani zbraň) na něco, co nemáte v úmyslu zastřelit.
Používejte ochranné brýle pro ochranu očí.
Při nastavení puškohledu se ujistěte, že máte dostatečný prostor pro oči (3.75'').
Vždy kontrolujte okolní oblast, než provedete výstřel.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace puškohledu:

Zajistěte, aby byla montážní lišta puškohledu čistá a suchá.
Umístěte puškohled na montážní lištu a zajistěte ho pomocí montážních kroužků, které jsou součástí
balení.
Ujistěte se, že je puškohled pevně a bezpečně uchycen, aby se zabránilo pohybu během používání.

Nastavení puškohledu:

Nastavte požadovanou vzdálenost okuláru pro optimální zrakový komfort.
Kalibrujte puškohled podle vašich potřeb pomocí ovládacích prvků pro nastavení.

Použití puškohledu:

Při zaměřování se ujistěte, že máte puškohled v úrovni očí.
Pomalu a stabilně zaměřte na cíl a použijte funkci QTA™ pro rychlé zaměření.
Po dokončení střelby puškohled vždy bezpečně uložte.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci puškohledu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy pro likvidaci elektronických zařízení a
optických přístrojů.
Nebezpečné materiály, jako jsou baterie (pokud jsou součástí), by měly být likvidovány v souladu s
ekologickými předpisy.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, obraťte se na příslušný kontaktní bod v EU
pro získání dalších informací a podpory.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a užíváte si používání vašeho puškohledu .22 MAG 39X32MM SFP.


